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SCHREIBEN DES [ FRANZ. SECRETAIRE- INTERPRETE CHARLES- LEONARD]

CRUAU DE LA BOULAYE AN [ BEAT JAKOB II . ] ZURLAUBEN

"J ' ay receu par le dernier ordinaire de Zurich la lettre que vous m ' avés fait

l ' honneur de m ’écrire le 3 . de ce mois , avec les differens vers Latins qui

y etoient joints . Corme il ne m ' appartient nullement de décider en pareille

matière , J ' en ay fait la lecture a S . E . [den franz . Ambassadoren Michel - Jean

A m e l o t ] qui n ' a pas non . . . [ plus ] voulu décider , et qui pour toute

chose m ' a répondu qu ' en matière de louange , la personne louée n ’avoit rien a

dire qu ' elle croiroit que son nom suffiroit , mais qu ’il falloit vous en lais¬

ser le maistre . En mon particulier je trouve tous ces vers fort bons mais je

préférerons ceux de M. le Landame [Beat Kaspar  Zurlauben] , parce

qu ' il est vostre frere . Voyés si ce motif ne doit pas vous déterminer . Jl a

fait cette epigrarme afin qu ’elle fut vue , je croy que cela doit suffire pour

qu ' elle soit choisie .^

S . E . ne compte plus de partir avant pasques . Je croy que ce sera pour le di-

manche de quasimodo [ - tatsächlich blieb Atmelot jedoch bis zum 20 . April - ] .

Cela n ’est pas tout a fait sûr , mais a quatre jours prés , c ' est a dire du di-

manche au Jeudi : M. [ Roger Brûlart ] le M. de puysieulx [der neue

franz . Ambassador und Nachfolger von Amelot ] doit estre parti de paris hier

ou aujourd ' huy [ - dieser trat sein Amt am 20 . April an - ] .

Je suis très reconnaissant de toutes les honestetés que vous me dites sur

mon prochain départ de Suisse . Je serais ravi de pouvoir . . . les avoir méri¬

tées . "

1 ) Die beiden Zurlauben Hessen zu Ehren Amelots dessen Portrait anfertigen
s . AH 35/41 . Der Stich selbst findet sich in der Zurlaubiana gleich mehr¬
fach so etwa in AH 100 , 1 . Das unter dem Stich angebrachte , offenbar von
Beat Kaspar Zurlauben verfasste Epigramm hat folgenden Wortlaut:



Hic tria CORDA micant Charitas signantia trinas
Queis AMELOT trino fulsit in Officio

Obstupuit Venetus , Lusitanus laudibus effert,
Eximys plaudit gratibus Helvetius.

Dulce Parelion hoc : haec MAGNI SOLIS imago
Regia perpetuis Tecta beet radysi

[Amelot war vor seiner Ambassade bei den eidg . Orten von 1682 bis 1685
Ambassador in Venedig und von 1685 bis 1688 Ambassador in Portugal . ]

2 ) s . HBLS I 321

Original AH 58 , 345 - 346
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